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Swmd: The Leviim were charged with the mitzvah of
"M - serving Hashem, by performing the many tasks
assigned to them in the Mishkan. It was a special honor to
be chosen for this exalted work and the Leviimunderstood

A SERIES IN HALACHAH
LIVING A “TORAH” DAY
HalachosPertainingtothe ‘“Torah” Table (22)
How to Make a Beracha on Food (cont.) When a person
makes a beracha, it is highly preferable to recite it in Hebrew,
Lashon HaKodesh, the holy tongue of the Torah (1) since:
1) The Heavenly blessings activated by the beracha are
maximized when said in the holy language.
2) Itis hard to accurately translate the depth of the words.
When one says a beracha in whpn W9, he should learn the
exact meaning of the words and try to concentrate on them as
he says it. If he did not do so, the beracha is still valid (2), even if
the one reciting it does not understand the meaning of the
words at all. However, if the beracha is recited in a different
language which the reciter does understand (3), it is valid as long
as the translation is basically accurate @. When saying the
Name of Hakadosh Boruch Hu, he should say “G-d” (or its
equivalent in other languages) as opposed to saying “‘Hashem.”
If One is Unable to Make the Beracha. Sometimes a person
who is new to observant Torah life finds that he is unable to
recite a beracha in the regular manner. The following choices
are available for him or her to consider:
1) Toread an English transliteration, e.g. Yitgadal V’yitkadash.
2) Say it in Hebrew together with another individual guiding
him or her with the words.
3) Ask another person who is making the same beracha to be
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their duty and responsibility as servants of Hashem. We,
too, must recognize that Hashem chose us as His people
and our purpose on this world is to serve Him with no
otherconsiderationsorulteriormotives.
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“motzei” him, i.e. reciting the beracha on his food while
having in mind that it should exempt the listener as well.
4) Sayit with an accurate English (or equivalent) translation.
NOTE: When teaching berachos to children and even adults
who are new to Judaism, the teacher or Rebbe can say
Hashem’s Name out loud in its correct pronunciation. This is
not considered saying Hashem’s Name in vain since it serves
the purpose of teaching berachos and pronunciation to those
whoneed to learn it.
Keeping One’s Head Covered. When saying a beracha, one
must have his head covered (5). Using your hand to cover your
head is not acceptable 6) unless there is no other option and one
needs to eat or drink. In this case, one can rely on a minority
opinion (7 that accepts one’s own hand as a covering. Another
person’s hand (), or one’s own shirtsleeve ) or a blanket, is
considered a proper covering. If one made a beracha with his
head uncovered, it is valid and he need not repeat it (10).
Clean Body. If one needs to use the bathroom, he cannot make
a beracha (11). If he said it anyway, it is still valid (12).
Clean Hands. From Tehillim (13): “Raise your hands and bless
Hashem,” the poskim rule that one cannot make a beracha with
dirty (or sweaty) hands. This includes one who knows that he
touched a normally covered part of his body or scratched his
head. He should wash, or at the very least, wipe his hands clean.
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R’ Yechezkel of Kuzmir ZT”’L would say:

“Hashem loves the Jewish People and as a result, He counts them all the time ("nyw 55 omx M >"wA). Even the
simple, boorish and most ignorant Jews are beloved by Hashem. As the Mishna states (3-7 MaN): Y PRY OTX 9 PN’
'nyw - ‘Every man has his time.” Every Jew has his special ‘time’ when he rises to a higher spiritual elevation and is
recognized for his true inner worth. Thus, when a man has his ‘time’ (ny¥), Hashem then counts each Jew during this
unique and special time (NYY Y5 DN MN)!”

R’ Avrohom Yeshaya Karelitz ZT”’L (Chazon Ish) would say:

“Chazal tell us that a person should not put himself in a place of danger and expect a miracle to be done for him.
If this is true regarding physical dangers, how much more so with regard to spiritual perils. A Jew must be careful
not to place himself in a situation where his soul is in danger.”
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A Wise Man would say:

“People do not know how to enjoy their good fortune. Don’t cry because it’s over; smile because it happened.”

& SPECIAL ANONYMOUS MAZEL TOV TO A VERY SPECIAL BAR MITZVAH BOY, URI BENENFIELD )
GREAT NEWS! PLANS FOR TORAH TAVLIN VOLUME 2 ARE UNDERWAY! SPONSORSHIPS/DEDICATIONS ARE NOW AVAILABLE!
DAY (1 PAGE) - $50, SHABBOS / YOM TOV (2 PAGES) - $100, WEEKLY DEDICATION - $180. LARGER SPONSORSHIPS ARE AVAILABLE.
TO DEDICATE A DAY OR WEEK OF TORAH TAVLIN IN MEMORY OF A LOVED ONE, A SIMCHA OR JUST FOR THE ZECHUS, OR TO
RECEIVE THE WEEKLY TORAH TAVLIN FREE, PLEASE SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM OR CALL: 845-821-6200.
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Simon was a young man, free spirited and precocious. He was born and raised in London, En gland and although he
believed himselfto be a good Englishman, for all practical purposes, Simon was a lost soul. He knew he was Jewish; he
even heard thathis family stemmed from “Leviim” a prestigious tribe of Israel - which by Jewish law made him a Levite
aswell. Morethan that, however, Simon knewnothing.

He was a product of his time and as such he was constantly searching for meaning in his life. His restless soul
displayed a yearning for something more - but he knew not what that was. As lost youth tend to do, Simon reached into
everythingavailabletohis generation; cults, alcohol, substance abuseand ear-shattering music. His journeys took him to
the “Mystical East,” where he hoped that exulting in the secret workings of life would spark the embers of his soul. It
wasn’t long before he turned in a different direction and joined the “Hippie Generation.” As his hair grew long and his
attention span grew short, he decided tojust let it “all hang out!” It took a few more false starts before Simon thought he
finally found what he was looking for. He had now entered the world of the “Wild, Wild West.”

Cowboys were of no use to him but Indians - natives who lived off the land, respected it and worshipped it - these
were his people! He felt an attachment to them and their cause and was determined to live his life as nature truly
intended it. He attended conventions and group gatherings. He drank in the words of the tribal chieftains and learned
how touse the fruit of the land for his everyday means and survival. He felt like he finally belonged!

When a huge gathering was organized - it was billed as the largest gathering of Tribal Brothers ever to take place in
England - Simon was an eager participant. A large meadow was leased for the event and campsites were prepared. The
major attraction was to be a genuine American Indian Chief, brought over to guide all of the “brothers” in the natural art
of living on theland; surviving as one should, whileliving in the open expanse of a meadow.

The “natives” gathered, wearing buckskins, loincloths and head bands. Theyall had the official braids of hair running
down their backs, bright feathers and tomahawks in their belts. Peace pipes were passed around most of the day. The
great American Chiefstood, armscrossed, overseeing his vastarray of white “red-men.”

Simon spent much of the time near the Chief, hanging on to his every word. To drink in the wisdom of such a wise
and sage leader was an invaluable pastime. Suddenly, the great man turned to Simon and asked, “You see all these
men?” Simon nodded, expecting tohear something profound. “Theyarealllost!” said thechief.

Simon’s face dropped. He didn’t understand. Lost? Weren’t all these “brothers” living the way nature intended? The
Chiefcontinued, “They are lost because they do not know what tribe they are from!”

Now Simon was completely confused. Had he heard these words from his parents or arabbi in grade school, he would
have quickly dismissed them, but coming from the Chief himself, he was left totally defenseless. The Chief looked
Simon in the eye and asked, “Brother, do you know what tribe you come from?”

Simon was taken aback, but then he remembered. Without thinking he blurted out, “My father is a Levite! He is from
the tribe of Levi, so also am a Levite. [ know my tribe, [ am a Levi!”

At that very moment, Simon knew his life had changed. He began his journey back to Judaism and ended up in
Jerusalem where he now studies Talmud with payos instead of braids, a falis instead of a loincloth, a yarmulke instead of

afeather, and singing in Hebrew instead of Sioux. Shimon the Levi is a very fortunate man. (G.Locks,www.chabad.org)
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Swn: Once, R’ Leib Chasman ZT”L was sitting athome
when a student came to visit him. “What improvements
can I make in myservice of Hashem?” asked the student.

They discussed this for a while until the Rov pointed to
an empty cup on the table and asked, “Could you do me a
favor? Take the cup to the kitchen and ask my wife to
make me a cup of tea.” The young bochur jumped up,
excited at the opportunitytoservehis Rebbe.

Suddenly, R’ Leib grabbed his arm. “Tell me, why are
you so eager to do as I ask?” The student didn’t have the
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courage to answer. R’ Leib asked him again, more urgently.

Finally, the boy answered, “Because I want to fulfill the
mitzvahofservinga Torah scholar.”

R’ Leib sighed, “It is exactly as I thought. A young man
is presented with the chance to improve his Avodas
Hashemby doing a true kindness and bringing a feeble old
man a cup of tea. But instead of focusing on doing
kindness for its own sake, he chooses to focus on other
considerations like serving Torah scholars, which is
anywayquestionableinthiscase!”
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The main theme of our parsha is the census of the Jewish
people. At first the Torah counts all the tribes, and ends by
giving the total number of each tribe. The names of the
heads of the tribes are also enumerated. Later, the parsha
tells us about the flags, each tribe with its own unique
theme. Each tribe also had a specific place to encamp
relative to the Mishkan. Why must the Torah repeat the
number of people in each tribe, and the names of the heads
of each tribe. Why repeat these numbers all over again?

R’ Shimon Schwab ZT”L answers based on Rashi’s
comment in the beginning of the parsha. Hashem counts
the Jewish people all the time because of His great love for
His people. Here, when the Torah tells about the flags,
Hashem counts the people again because He saw
something that made Him love His nation even more. The
Leviim were commanded to camp directly around the
Mishkan, and the rest of the Yisraelim will camp further
away. Of course, every person wished to remain as close
to the Mishkan, the resting place of the Shechinah, as
possible. However, Hashem ordered the Yisraelim toback
away from the Mishkan and allow the tribe of Levi to
reside next to the Mishkan. Each tribe was then positioned
with its flagin a place further away than ithad been.

The Torah tells us that the people did exactly as they
were told and never complained. Undoubtedly, it was not
easy. Yet, Klal Yisroel felt no anger or resentment at
having to move, since this was the will of Hashem, even
when it seemed like they were distancing themselves from
Hashem. This made Hakadosh Boruch Hulove them even
more. Therefore, we are told of another counting, which
reflects Hashem’s love for us. True humility, rather than
creating distance, brings us closestto Hashem.
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TORAH GEMS
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Rashi quotes the gemara (20> p1M0): “He who teaches
his friend’s son Torah, the posuk considers it as if he had
given birth to him.” Since Moshe taught Torah to the sons
of Aharon, the posuklists thenames of Aharon’s children -
and not Moshe’s - as if Moshe was their actual father.

Earlier, when the Torah describes how Avram and Sarai
brought many people into the fold of monotheism and belief
in Hashem, it is written, “And the souls which they made in
Charan.” (n-2 mwN12) There, they actually “made” these
souls, not just taught them about Hashem. If so, why are
these disciples considered “made,” whereas the disciples of
Moshe were figuratively “born” to him? Why do we not
ascribe the dictum of Chazal to Avram and Sarai as well?

The answer, writes R> M. Friedman Shlit’a, is that
Avram’s Torah was primarily the product of human
understanding. Consequently, it could not become part of the
genetic constitution of his disciples and it faded away with
the passage of time. In fact, we know that many thousands of
Avram’s disciples reverted to their original pagan state. The
Torah which Moshe taught, on the other hand - though in
content it may have been similar to that of Avram - was
significantly different in that it was taught to Moshe through
now " - Divine Revelation, thus ensuring its eternal
vitality. It was this extraordinary form of instruction which
made Moshe the spiritual “parent’ of his students.

In a similar vein, Chazal teach (n91"): “He who teaches
his friend’s son Torah, will merit to sit in the Heavenly
Academy.” When the dream of organizing a national
kiruv/outreach youth movement called NCSY (National
Conference of Synagogue Youth) was broached to the Rosh
Yeshivah of Chaim Berlin, R’ Yitzchok Hutner ZT”’L, he
responded, “I envy you your portion in the World to Come!”

mw* FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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Chazal tell us that one should greet his fellow man "m9 0199202" - with a beautiful face. Now this seems a bit unfair.
What if you don’t have a beautiful face? You are simply not good looking? How can you fulfill the good advice of this
Mishna? The answer will give us a great insight into true beauty! The answer is ... SMILE at others! Smiling makes you
beautiful! This is also the meaning of "0»9 nNn" - the light of your face! Did you know that light is the fastest moving
creation (over a thousand miles a second)? So too, smiling at another is the fastest way of reaching his heart! This great
power of lighting up someone’s life is so soimportant that Hashem chose “light” tobe the very first creation of the world!

R’ Avigdor Miller ZT”L gives us a parable. Imagine an employer that has two workers. One is extremely efficient,
always on time and veryreliable; butheisaterrible grouch! He’s nastyand unpleasant tobe around, always frowning and
criticizing. The second worker is less efficient, less capable than the first, but he still does a fine job. Yet, he is the
friendliest and most pleasant person to be around. He has a smile and a kind word for everyone and creates a warm and
happy atmosphere wherever he goes. What if, asks R’ Miller, this employer had to lay off one of his workers? Which one
woulditbe? One would imagine, he will dismiss the more grouchy employee because of his terrible disposition!

Hashem is our Boss. We are all HIS workers. But we aren’t expected to always be perfectly capable or efficient in our
Avodas Hachaim. We ARE expected tobe pleasant and kind to each other with a smiling and beautiful m9 ©»9920!




